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The study about pictorial illustrations is one of the important fields in 
lexicography. The pictorial illustration is essentially an important assistant method for 
better explaining the definitions. Children have their own unique characteristics in the 
process of development and language acquisition that is quite different from that of 
the adults and differences also occur in different periods. Therefore, the study about 
the relation between the effect of pictorial illustrations in children’s bilingual 
dictionaries and the critical periods of children’s development is an important aspect 
and needs to be studied. This paper aims to modify the treatment of pictorial 
illustrations in children’s bilingual dictionaries in the four important aspects that 
affect and influence children’s acquisition of vocabulary. The four important aspects 
are: age, color, concreteness and size. The modification mainly concerns about the 
negative effect of problems such as unsound size setting of the pictures, excessive 
cartoon orientation and so on in children’s acquisition of the English vocabulary.  
The paper first gives a brief review of the research about pictorial illustrations in 
dictionaries both home and abroad, and then mainly discusses the importance and 
effect of the four important aspects in the children’s acquisition of English vocabulary 
on the basis of the work of previous researchers and related theories of children’s 
language acquisition. To further explain the four important aspects, the paper makes a 
comparison between seven popular domestic children’s bilingual dictionaries and then 
brings forward some modified treatments of corresponding problems in pictorial 
illustrations of the children’s bilingual dictionaries.  
Based on the above analysis, the paper proposes that pictorial illustrations of 
children’s bilingual dictionaries should be set to be colorful to meet the color 
psychological characteristics of the children and comply with the rule of high purity 
and proper size. The age group of the children and no excessive cartoon orientation 















pictorial illustration. To meet the need of enhancing children’s acquisition of 
vocabulary, the content of the pictorial illustrations should be elaborated and contain 
as much necessary portraits of the definition as possible. Corresponding modifying 
treatments are given after comparing the seven children’s bilingual dictionaries.  
Compared with other researches about pictorial illustrations in children’s 
dictionaries, this paper sets its basis on the important aspects in the children’s physical, 
psychological development and language acquisition. The paper also gives a 
definition of critical periods of children’s development and modifies the treatment of 
the pictorial illustrations according to the critical periods of children.  
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Chapter 1 Introduction  
1 
Chapter 1 Introduction 
Illustrations are visual materials that include line, dot, area or any combination of 
the three resembling events or objects(persons, places and things) either as perceived 
or as generally conceived”.(Al-Kasimi,1977:96) Illustrations unquestionably play an 
unique and important role in dictionaries. The saying that a picture is worth a 
thousand words is just a case in point. Illustrations are mainly used at two aspects: 
first, as a complementation to complete the information of the words.  
It’s used in the situation when subjects are difficult to recognize, including words 
about animals, plants, specialized vocabulary and so on or to further explain words 
that are difficult to understand as a result of cultural difference. There also exits words 
that are translated but not accurate enough for readers to understand due to other 
reasons(吴建平, 1996; 崔玉梅, 2001).  
    Illustrations are first employed in dictionary in Imperial Dictionary in 1850 and 
after then, illustrations are more and more employed in dictionaries. Though china has 
moved a large step in the study of bilingual dictionaries, there are still many problems 
with illustrations in the dictionaries in the terms of quantity and quality. To second 
language learners, familiar things are much easier to be understood and learnt while 
unfamiliar things are difficult to be understood and turn out to be the obstacle during 
the process of second language acquisition. Generally, reasons for difficulty of 
understanding can be divided into two parts, semantically and culturally. Those words 
are exactly the ones that need the complimentary explanation of illustrations. 
    Illustrations in children’s dictionaries need particular attention in that it plays a 
larger part in children’s dictionaries than that in general dictionaries due to the 
characteristics of children’s language’s acquisition. Studies about the second 
language’s acquisition (especially English) of adult have been conducted for years 
and many valuable experiences and results have been obtained. However, there are 
still quite few studies about children’s bilingual study. Though children also 
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apparently in the modes. Lenneberg （ 1967 ） first proposed Critical Period 
Hypothesis(CPH) and then a lot of experiments and studies have been conducted to 
try to distinguish the differences of language acquisition between children and adults. 
Viewing the results as a whole, children have an unquestionable advantage against the 
adults. The ability of cognition is enhanced and developed as people aged. The 
children are immature in the ability of cognition while the adults own a much higher 
level of cognition ability and it’s just the immaturity of cognition ability that helps 
children better acquire a language (Gleitman, 1984; Newport&gleitman, 1984) 
Newport pointed out that children have a smaller volume of memory which 
determines the limitation of information processing in dealing with the input materials. 
On the contrast, the adults can analyze more information in the processing of the input 
materials due to a larger volume of memory. Analyzing too much information at the 
same time would go against language acquisition. (高静, 2006).  
    Since 1999, English courses have been indicated to open in all primary schools. 
Most schools open the course for the third grade students, however, more and more 
schools are opening the course to younger students and an industry of preschool 
English teaching is quickly emerging and brings out a number of children 
English-Chinese dictionaries that aim to serve the bilingual acquisition of children of 
different ages and problems with the design of pictorial illustrations also emerged and 
need to be paid more attention to. The thesis aims to discuss the problems with 
pictorial illustrations in children English-Chinese dictionaries according to the 
characteristics of children’s language acquisition, especially children’s 
comprehension and acquisition of English vocabulary. 
    It is commonly received that vocabulary is extremely important in language 
acquisition and is essential for communication. Usually two ways of vocabulary 
learning are distinguished: intentional and incidental. In the past, intentional learning 
is mostly applied in the form of recitation and exercises. Hausmann (1974:99) argued 
that among dictionary types it is the “learning dictionary” which may help in 
vocabulary learning and he distinguished “primary learning dictionaries” from” 
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and are aid to be especially useful for vocabulary learning and the latter is ordered in 
entries of which certain features facilitate vocabulary learning. There are numerous 
books on vocabulary learning of both the intentional and incidental learning. Research 
conducted primarily during the 1970s and 1980s supported the assertion that carefully 
constructed text illustrations generally enhance learners’ performance on a variety of 
text-dependent cognitive outcomes. Research conducted throughout the 1990s still 
strongly supports that assertion. The more recent researchs have extended 
pictures-in-text conclusions to alternative media and technological formats and have 
begun to explore more systematically the “whys,” “whens,” and” for whoms” of 
picture facilitation, in addition to the “whethers” and “how muchs.” 
Levin(1981a)structured out that there are five functions that pictures serve in text 
processing, four conventional functions and one more unconventional one and each of 
those functions yields different effect sizes and he( 1987: 73-77) proposed ten 
commandments of picture facilitation. As an addition to those commandments, he and 
Mayer (1993:203–228.) proposed seven “C” principles for explaining the “whys” of 
picture facilitation. In a related review, Peeck (1993) lists a number of reasons why 
pictures should facilitate learning but doubted that pictures contribute much to text 
processing in real-life situations. Weidenmann (1989) argued, for a variety of reasons, 
“good pictures fail”. Peeck also describes picture effects in relation to the tetrahedral 
model. His paper emphasizes on learner’s characteristics and learning activities. He 
asserts that the effect of text illustrations is enhanced when explicit instructions or 
cues are provided (Peeck, 1993: 234). 
Review the studies about the effect of pictures on children’s learning, none of 
them make a specific study on children’s reaction on the attributes of a picture. 
Though Eleen Wood made a conclusion that elaborated pictures can enhance 
children’s recall of definitions, there is no further study about how the colors, size and 
other attributes can affect the children’s learning of definitions. Moreover, different 
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Chapter 2 Theory foundation 
2.1 Definitions of pictorial illustrations in dictionaries 
Illustrations appear in different articles with different definitions. Main 
definitions may be included as following: 
a) Illustrations are draws, pictures or sketch maps that are used to decorate or 
explain something. 
b) Illustrations are visual materials that are used to explain or decorate texts. 
c) Illustrations are draws employed in books or magazines. 
d) Illustrations are draws employed in books or magazines that play the role as 
complementary explanation or art appreciation. 
e) Illustrations are pictures attached in books or magazines. 
we can see from above definitions that illustrations are visual materials used in books, 
magazines or newspapers to explain or decorate the texts. 
As one part of the general illustrations, pictorial illustrations owns its particular 
definition as draws, pictures or sketch maps for better comprehension of definitions of 
the lemma. The most important points of this definition are "visual materials" and "to 
enhance comprehension". The author holds that only illustrations that port both these 
two important properties are proper to be used in dictionaries. 
Zgusta (1971:256) claimed that the extreme of ostensive definition provide a 
pictorial illustrations for the object. With the view of this point, a pictorial illustration 
is also a kind of definition that is limited in the range of appliance. It can be called 
“pictorial definition”. 
Qian Housheng (1990) pointed out that pictorial illustration play an 
indispensable role in a dictionary. Rather than a dispensable decoration, a pictorial 
illustration is a special tool for definition that sometimes has an astonishing impact in 
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definition and ostensive definition. Pictorial definition belongs to the latter. The two 
methods both have the merits and demerits, and are complementary to each other.  
2.2 The history of pictorial illustrations in dictionaries 
The history of pictorial illustrations in dictionaries can be traced back to the 
middle age. Stein (1991) claimed that the earliest dictionary that applied pictorial 
illustrations is a pictorial vocabulary of the15th century that is known as the only one 
existed and privately owned. Pictures included in the dictionary are almost sketches. 
Those sketches were placed near the text they are supposed to explain. The first 
printed dictionary with pictorial illustrations comes out in 1538. it’s complied by Sir 
Thomas Elyot, the pictorial illustrations are all woodcarving. Landau (1984:43) 
claimed that the first dictionary that applied pictorial illustrations is Glossographia, 
compiled by Thomas Blount in 1656. There are two pictures designed to explain 
heraldic terms and a picture explaining the word “parallels. However, Harold 
Whitehall (1958) claimed that the first dictionary that applied pictorial illustrations 
should be An Universal Etymological Dictionary of the English Language compiled 
by M.Barley in 1721. In fact, in 1707, a dictionary with abundant pictorial 
illustrations has come out. It is Glossographia Anglicanna Nova with lots of heraldic 
pictures. After that, M. Barley began to make use of pictorial illustrations in the 
second section of his dictionary. Samuel Johnson finished his great work A 
Dictionary of the English Language in 1754; he did not apply the use of pictorial 
illustrations. Because of the high quality of the dictionary and the reputation its author 
owned, the tradition of pictorial illustrations began to diminish. Pictorial Illustrations 
did not get a proper position until the publishing of The Imperial Dictionary (Landau, 
1984:111). 
Though the United States has a quite short history, American dictionaries have 
shed deep influence in the development of the dictionary. In 1828, An American 
Dictionary of the English Language compiled by N.Webster was published which 
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